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о о
ПЕРЕДПЛАТА

на „Б у к о в и н у "  виносить 
на цїлиіі рік 10 зр. — кр. 
на чверть року 2 „ 50 „

1 місячно . . . .  1 „ — „
для заграниц!’ 20 рублів або

40 Франків.
Поодинокі числа по 6 кр. 

і в бюрі і'азет Л. Горовіца в 
1 Чернівцях, ул. головна ч. 17.

ВИХОДИТЬ
щодня кролі і неділі» і ру- 

ских сьвят о год. 5. по нол.
Редакция і Адмінїстрация 
,.Буковини*‘ находить ея в 
Чернівцях (ул. Петровича ..

ч. 2.)
Оголошеня приймає ея аа 

оплатою 6 кр. від стрічки ; 
а в „Надісланім“ по 10 кр. 
від стрічки.

мих; не в однім і самі ми винні, тілько не 
у всім; а вина наша, там де она є, знов 
має нераз свої причини, що не цілком за
лежить від нашої сили і волі; про те го
ворити треба з великою-превеликою розва
гою ! Громадї не конче мусить подобати ея 
те, що редакциям або письменникам поди
бає ся; впрочім Русини бідні, не спромож
ні на книжки і часописи. В ід к а з у в а т и  
на г р о м а д у  не ном-оже зо в с ім !44 От 
що виходить з наведених нами заміток дир. 
Борковского про руску читаючу громаду. 
Як бачимо, не богато більше, як з „криків 
для достойних оплесків наших Архімедів", 
що їх нов. директор без причини називає 
дїтвацкими ловами на славу. Атже се та
кож може виглядати на зовсім немилу при
кмету у старшого чоловіка, котрий, при
знавшись сам, що ' „не має голови44 до то
го, аби порадити, як поправити декотрі від
носини, бере на глум молодих людий, що 
думають над їх поправою. А що більше, 
підсуває їм „дїтвацкі лови на славу44, без 
ніяких щирійших і ііоважнїнших намірів. 
Се вже стареча пересада, коли не що гір
ше. Не видумали в тій справі нічого ста
рі Архімеди; отже нехай позволять моло
дим шукати причин лиха, ('тарі Архімеди 
говорили і говорять все: „відказувати на 
громаду нїчо не поможе!44 і новели грома
ду так, що оеталн ея самі Генералами без 
войска; а молоді Архімеди думають, що

Руска читаюча громада.
(Причинки до иіінанп Русинів).

II.

Чи „наші Архімеди і молоді наші вчи
телі44 відкрили що нового, коли їм довело 
ея чаеом сказати дещо про байдужність 
рускої читаючої громади, се річ маловаж
на. Бути може, що „в тій їх новій нїби-то 
науці (себ то у вказуванні на вину грома
ди) богато суперечного, недорічного, заро
зумілого самодурства і сліпоти44, хоч див
но , від кого би они за гаку нау
ку діставали в нагороду достойні опле
ски, — чи від тої громади, на котру зва
люють вину? Нїкого-ж иньпіого до опле
сків нема! Поки-що оплески збирають ся 
у нас за иотуранс, всім хибам рускої гро
мади та за величане єї дрібних чеснот...

Але все те дрібниця, а. нажне се, що ■ 
п такий старий громадянин, як поважаний 
директор Борковский не находить ради на 
байдужність рускої читаючої громади, т. є. 
в тім випадку рускої інтелігенцій, бо чей 
же робітник наш, що угле копає або ки- 
нячку добуває з ям, не читає нї „ДЬла44, 
нї „Зорі44 нї „Буковини44 і т. її., а мова є 
про людий таких, що могли би і повинні 
би читати такі Газети.

„Доля наша не залежить від нас са

наука, яку дехто зве „відказувашім на гро
маду44", може таки отворить декому очи, а 
бодай визве ширшу дискусию. .Тихо єсть, 
не в однім і ми винні, - се признають і 
старі і молоді; але старі радять тепер як 
Толетоіі, не противити ся злу і ждати на 
Бог знає що; молоді-ж, більше нетерпели
ві, раді би усунути нашу вину бодай там, 
де она є і залежить від нашої сили і во
лі. За такі наміри не повинні они від стар
ших чути глум, а хиба прихильну заохоту.

Справді, з великою-превеликою розва
гою годить ся розбирати сю річ, а хоч 
зовсім не богато писало ея в нас о тім, 
все-ж таки в остатних кількох роках і не 
мовчало ся о тім. Писали о тім з великою 
розвагою такі досьвідні письменники, як 
др. Франко, Павлик і Боннський, і хоч 
бачили вину і по стороні письменників, але 
бачили єї також і по стороні' читаючої гро
мади, та зовсім не дораджували „не від
казувати на громаду44, знаючи добре, що 
від громади залежить як не псе, то дуже 
богато, а виказувано хиб єї .може помогти. 
Писали они о тім з нагоди статї одного з 
„молодих Архімедів44, котрому іі не снили 
ея дїтвацкі лови на славу, а котрий хиба, як 
умів, так радив, та хотїн почути, що старі 
Архімеди на то скажуть. Варто пригадати 
собі погляди д-ра Франка, Павлика і Бо
ннського на сю справу та порівнати їх з 
поглядами дир. Борковского, може хто,

*' Ц А Р І В Н І
Оповідане

О л ь г и  К о б и л я н ь с і с о ї .

Він дивин ся через хвилину на мене, а опі
сля сказав: „Дивна pi<j, ви шукаете в-одно 
борби.44 *

„Чоловік зрікає ся великого житя, коли зрі
кає ся борби! каже десь новочасний фільозоф 
Нї'цше.44 відповіла я ему.

„То ви тужите за таким великим житем?44
„Я не знаю... я тужу... але ви знов будете 

сьміяти ся, Орядин, коли я то скажу.44
„Ні.44
„Я тужу за барвами, за сьвітлом, за гар

монією.44
„Ви тужите за красою і досконалостю!“ 

докінчив він поважно. „Але який копець того 
всего ?“

Я здвигнула плечима і усьміхнула ся сумо
вито. „Я не знаю, Орядин, однак я марю нераз 
о якімсь великім щастю або прегарнім душевнім 
спокою

„Ну, марити можна, пісні свого духа мож
на нрислухувати ся і не без цікавості!, однак з 
часом настає і тому конець. Не скажу, що все 
те, що вас тепер обходить так глубоко, стане 
ся вам байдуже: те не наступить у вас може 
ніколи, тому що ви вмієте, як я вже перше за

мітив, одушевляти ся, так як другі вміють ма
лювати або грати : — ви лише зміните спосіб 
погляду на річн, іменно возьме у вас обектив- 
тивний критицизм перевагу. Вам буде вести ся 
як мені. Коли я нересі.відчнв ся, що в змагаиях 
кождого криє ся потайний нлян, що сквідчить 
про особисті інтереси, відвернув ся я з відразою 
від всеї тої німої- комедиї, яку грає на жаль гак 
само молодїж як і старші, — і затужив за са
мотою. Я дійшов до переконана, котре заявлю 
вам словами згаданого вами перше „пророка“ 
Ніцшого: „Wir siinl сіп Póbelmiscliniascli das 
Heute und das will Herr sein!44

„То сумне переконане, але на те ще є від
рада, Орядин! — Ви кажете словами Ніцшого: 
„Wir sind ein Piibelmisclimasch das Heute und 
das will Herr sein44 '•— а я, відновім вам на те 
словами того-ж самого пророка: „Das ilberwindet 
mir, Ilir „liiibercii44 Menschen!44

„Так, Наталко, „Ihr „hOheren44 Menschen*4! 
— однак звідки возьмете тих висших люднії ?“

„Ми самі станьмо ними, учім других ста
вати ними.44

„На Г44 сказав він насьмішлнво, „хто пере
магає себе лиш тому, щоби стати „висинім чо
ловіком44'? Хто журить ся о ідеальні вимоги? 
Хто зрікає ся охотно пористий ? Покажіть мені 
нині таких? Та нї, я спитаю лиш просто вас, 
чому н. ир. виходите ви за чоловіка, для котро
го не маєте ні крихітки любови або хоч пова
жана ? До чого тут отея досмертна лож? Коли

би ви Гнили дорогою „висшого чоловіка**, то по
винні радше вмерти, як таке чинити?44

„Я вже не е его суджена!44
Він видивив ся на мене і спаленів. „Нї? 

Чи справді', Наталко? не жартуєте?44
„Но жартую. Я ще не сказала того Льор- 

деновн, однак за кілька днів довідае ся о тім, а 
небавом потім покину я й свою рідню.44

„ Якс-ж щасте!44 сказав він, віддихаючи глу
боко і его очи засняли.

„Се щасте завдячую собі сама. Я і вдячна 
отеїй хвилині, що она звела Нас ще раз на про
тане на самоті. Я від’їду до Ч., Орядин. Там 
дістала я місце товаришки в одної дами.44

Він ледви дослухав, що я говорила, вхо
пив обі мої руки і потягнув їх до грудий.

„Ідіть зі мною на село, Наталко!44 просив 
зворушеним голосом. „Ви-ж знаєте, що я вас 
люблю, станьте моєю!44

„Се не може бути!44 — відповіла я так 
само зворушена, уникаючи его горячого погляду.

„Чому ні?44
„Тепер я не можу.44
„Так у вас завмерла вже всяка прихиль

ність для мене?44 спитав.
„Я не знаю... я тепер дійсно не можу.44
„А однак ми були собі колись такі близькі!44
„Справді, однак між нами лежать наслідки 

часу... Ах, Орядин, оставте мене щ е! Мені' ще 
треба самій бороти ся, а її вам так само!44

„Я не хочу більше бороти ся: ви чули, що
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жу працю й видатки тому, що самі жи
вуть тілько з працї тай на друковане сло
во дивлять ся поважнійте, ніж наша „ви
с т а  інтелїґенция". На доказбезцеремонностп 
'наших ,,ігігпелгхентнггхи‘ і багатших лю 
бий із замовлюваними ними періодичними 
видавництв а мгі, ми могли бгі навести 
незлгчгімі докази з практики нашого влас
ного видавнгсцтва (Народа). Наше-видав
ництво ніхто так не підорвав, як таки 
україньствуючі, галицкі, читашелі. ІІідор- 
вали-ж вони єго тим, що ми їм посилали 
„Народ11 до плати роками, на само слово, 
що заплатять, а вони іі доси не здогада- 
ють ся про те. А бувало й гірше... Д. О. 
М. наводить наріканя органів усіх трох на
ших політичних партий —- „Діла44, „Га
лицкой Руси“ і „Народа11 — на своїх пе
редплатників і прихильників, та стверджує 

'т ак т і сумний факт; „Ніяка прохроми по- 
угїшична не одушевляв іалнцкої рускої су- 
I спільности так, щоби вона сей адо тон 
, орхан вміла оиуннти і ему відповідно по- 
і магала.“ „Інтелїгенция наша, каже слушно 
: автор деинде, —  не знає своїх обовязків 
що-до спомаганя видавництв, хоч знає ЗО 
літ кричати про правопись. Через неточ
ність читаючої публики, видавці Газет не- 

і точні супротив друкарень, не можуть пла
тити співробітникам, газети не розвивають 
ся. Руско-україньскі иисателї мусять за
робляти собі на хліб инакше,, пишуть тіль- 

і ко у сьвято. прихапцем, і богато з них ха- 
; пають ся до праці в чужих літературах: 
московски}, польскій і т. д. „Потіха, що 
ось то нашими людьми иньші народи раду- 

I ють ся, вчать ся від них, слухають їх, — 
потіха така дужо „сирітска". Про купку 
руско-україньских иисателїв, що держать 
ся україньства, невважаючи нї на що, ні. 
автор каже т а к : письменники наші, мож- 

! на сказати, люди єдині! Працюють за спа- 
сибіг нераз і ціле житє. Видко, і нарід їм 
любий і праця для нього їм люба і вони 
жертвують для неї всі свої сили. Але ті 
люди божим духом не живуть, вони про 
свою предивну вдачу нераз і нещасливі,! 
переслідувані, гнетені, а то, бувало, й го-1

заохоченніі тим, скаже дещо нового та по
дасть яку раду.

В ч. 23-ім „Зорі“ з 1892 р. під за
головком: „Нема грошин!“ була поміщена 
стати, що своїм змістом звернула на себе 
увагу декотрих людий, а іменно письмен
ників. „Дїло11 передрукувало сю статю в 
двох остатних числах з р. 1892, згодив
шись зовсім з автором еї, а „Народ11 подав 
деякі свої замітки до неї. Справа, в 
тій статї порушена, стоїть так само, як в 
р. 1892 ; длятого подамо передовсім заміт
ки „Народа11,' з котрих внрочім можна со
бі пригадати, про що була мова в тій ста
тї. Д. М. Павлик в статї: „Неоплатність 
руско-україньскої літератури" в „Народі" 
ч. 2. з року 1893 пише так: „Під невид
ним та прозаїчним заголовком „Нема гро- 
ший!“ д. О. М. зачепив у 23. ч. „Зорі11 
за 1892 р. иреважну справу для дальшо
го розвою руско-україньскої літератури. Д. 
О. М., горячий прихильник того розвою, 
стверджує факт, що наводять противники 
україньства против потреби істнованя укра- 
їньскої літератури —  неоплатність тої лі
тератури, неоплатність не тілько там, де 
тій літературі не вільно розвивати ся, а іі 
у нас, де розвій єї залежить маііже ви
ключно від самої рускої суспільності! — 
від єї волї іі потреб. Д. (). М. звалює тут 
головну вину на руску публику, що біль
ших, серіознїйших книжок не бере в руки, 
а ловить ся хиба на брошури — на дріб
ні повістки, молитовники, житя сьвятих, 
малі збірники пісень, іеторийки Руси (з 
образками!), сонники, листи небесні і т. н. 
Переважно живе наша читаюча публика 
Газетами і просьвітними популярними ви
даними, та „образована11 частина тої пу
блики (попи, урядники і т. и.) безцеремон
но обходять ся з періодичними видавниц
твами : не платять за них, ще іі гнівають 
ся, коли того домагати ся, не подають своїх 
нових адрес після переносин, через що ре- 
дакциї тратять ся на носилки в давні міс
ця і т. и. Точні тут тілько селяни і вза
галі біднїйші Русини, і се, скажемо ми, не 
дивниця, бо такі люди знають оцінити чу

лодні! Як би вони не журились о хліб на
сущний, мали погідні думки, не були за- 
няті сею сірою будденщиною, то надійсь, 
не такі твори творили-б. У  наших наро
дів перший лучший меткиіі репортер гро
ші збиває, а у нас і лучший письменник 
нічого письмом не заробить11.

„Як бачимо, правда —  каже на се 
д. Павлик, l a тілько не вся. Безсовістних 
замовлювачів періодичних видань — стосун- 
ково мало; більша частина їх таки платить 
— адже-ж відкись удержує ся у нас та 
на Буковині поверх 20 періодичних видань ! 
Тому-ж, що замовлювачі періодичних ви
дань та ширша публика не надто запалю
ють ся до руско-україньских творів зага
лом, також мусить бути якась причи
на. Нам бачить ся, що тут більше винні 
самі иисателї і взагалі ті, що ведуть наші 
виданя, аніж публика. Не бійте ся, і най- 
туиііций наш читатель не відірве ся від 
сьвіжої. живої праці, написаної так, щоби 
з неї, як то кажуть, аж искри сипали. Та 
маііже нічого такого у нас не водить ся. 
Наші иисателї — вони-ж і політики__са
мі мало образовані і мало самостійні, си
стематично підходили під лад нашій „інте
лігентній11 иублицї — темній, норовистій 
і претенсіональній, з доброю порциєю ка
стового клерикального духа. Через те та 
публика так увикла до того, щоби єї гла
дити но головцї, що взагалі' не терпить н і
чого сьвіжого, нового — такого, що йшло 
би против єї, віками скреплих думок і сма
ку. Критику така публика уважає за атен- 
тат на себе, чи то на — „народні сьвято- 
щі". Маючи на думці вдоволити таку пу
блику, наші иисателї іі політики самі но 
найбільшій частині уподобили ся їй, то є 

по просту звели ся ні на що. Пишуть 
вони як би за напасть. А нї змісту, анї фор
ми! (Тут висказує автор свою неприхиль
ну гадку про декотрі наші видавництва).

„Іарннх сін.іїсіів пише д. Навлик 
дальше — серед наших иисателїв маііже 
нема, та нема іі таких, котрі би добре ба
чили і показали другим нужденність нашої 
т. паз. літературної мови — і мосвофілів і

я говорив. Ідіть зі мною на село і жиіімо лінії 
для себе

„Перед хвилиною казали ви, що не любите 
простого народу!11

„Я его не люблю, але я вас люблю! Ви 
вистарчили-б мені' за все ироче! Ходіть зі мною, 
хоть би і завтра, хоть би і зараз!11 Єго очи 
окинули мене жадно, горячо, і він приступив 
близше до мене. Я мимоволі відступила ся о крок 
від него і бояла ся глянути ему в лице, щоби 
не переняла ся також тим. що заволоділо ним 
в тій хвилі так сильно. Я бояла ся впливу его 
гарної милої істоти, що, облита соїіяипіим сьвіт- 
лом, пишала ся передо мною в своїй повній 
красї.

„ІЦо би вам остало ся, коли-б ви перестали ' 
мене любити ?“

„Я не переставав би вас любити ! Ідіть зі 
мною, жиіімо для себе!11

„Я не можу. Не можу й на те згодити ся, 
щоб ви закопали ся задля мене і змарнували 
свої сили. Орядин, я так вірю в ваші спосіб- 
ности! Внрочім подумайте над нашим народом, 
над тим бідним народом!... Мене неустанно гри 
зло би сумлїне, що я відорвала ему перед часом і 
одну силу для себе і она змарнувала ся, не ж и-' 
ючи в сиосіб, відповідний еї характерові!. По
думайте, Орядин!11

Він зітхнув глубоко і потер нетерпеливо 
чоло і очи. Я бачила, що мої слова не оставали 
ся без впливу на него, що однак боре ся чогось 
з собою.

„Подумайте, Орядин !“ просила я его лагідно. |
Він усьміхнув ся слабо і поглянув десь да

леко вперед себе. „То одно не давало менї ні
коли супокою !“ сказав врешті', „той нарід ! Се 
правда, він страшно нещасливий, однак...11

„І в его житю нема ще полудня!11
„Нема полудня !...“ повторив звільна, про

тяжно. „Се дуже иригнетаюча гадка, однак...11
„ІЦо-ж однак ?11 спитала я жпвійіне, при

ступаючи знов близше до него.
„Ми не здібні осягнути се полуднє. Ми не 

осягнемо его ніколи, бо в нас за слаба сила су
проти ворожої потуги!...11

.Мене обгорнули розпука і жаль. „Ви зне
охочені до крайности, Оря.інн! Ви не е евобід- 
ний і гордий чоловії;, коли таї; о нашій будуч-1 
пости думаєте!“

„Не відмовляйте мені почутя гордости, бо 
я его маю!“

„Так берітесь до чогось, робіть щось, якусь 
працю, що сталась би сьвігочем для других, а 
потіхою у вашім житю, що чинило би вас твер
дим, могучим і гідним поваги. О, ви би се мо
гли, як би лише хотіли'! Я знаю, знаю, що мо
гли б и !“

Він усьміхнув ся і притиснув мою руку до 
уст. „Се все гарно, що ви говорите і ви каже
те правду, однак скажіть, чи підете за мене, ко
ли так вірите в мене ?“

„Тепер нї, Орядин. я не можу! Внрочім 
що вам з такого буденного щастя ? Оно міріггь 
ся лиш годинами, ми і не оглянемось, як єго ко

пець настане, а тодї що ? ('кажіть, що тоді? Нї, 
ми обоє не здібні до того, нам треба широкого,’ 
барвного житя !"

„По-нрп мене минає тепер щасте і я хочу 
его тепер спіймати!11 сказав він зворушений і 
его очи засняли.

„Се не є іцасте!11 відповіла я.
„Я відчуваю, що щасте.11
„Ви відчуваєте лише тепер гак. Коли-б ми 

побрали ся, то се, що здає ся вам тепер щастем, 
щезло би: ми здопта.ін би его несын'домо і нам 
не осталось би нічого... мені не осталось би ні
чого !11 Сї посліди і слова договорила я майже не
чутно. Він мінив ся мені перед очима. Я бачила, 
як его горяча натура брала над ним верх, як в ніч 
варило ся і як якісь горячі, нетерпеливі роздраз- 
нюючі думки рвали ся ему на уста,

„Що ви говорите!11 розсердив ся. „Ска
жіть радше, що ви мене не поважаєте, що я в 
ваших очах упав, що я вам за малий герой, що 
не вистарчаю вам більше, як вистарчав може 
колись!... Ах, ви мене ніколи не любили!“

„Я лиш вас любила!11
„Таї; чому-ж не хочете вийти за мене?11
„Я не можу, Орядин, тепер ні, тепер нї!“
Він поблід. „Отеє мене й лютить, що те

пер нї!“ сказав.
„Може колись пізнїйше!“ благала я, шука

ючи его зворушеного погляду, що блукав десь 
неспокійно надо мною. Я терпіла разом з ним в 
тій хвилі, однак чула виразно, що не сьмію під
дати ся его благаню задля себе і задля него ca-



з

народовців, котрі й тут різнять ся хиба тим, 
що одні пишуть етимольоґією без дашків, 
другі етимольоґією з дашками, або фонетикою.

Відтак д. Павлик ганить галицких пись
менників за їх мову і каже, що в україньских 
письменників більше літературного смаку іі 
живости, хоч у них — по думцї д. Пав
лика — взявши взагалі' лїтератуний смак 
і живість більше формальні: гарна мова, 
більша викінченість праць. Ідеіїности, все- 
людского або хоть всснаціонального Укра
їні,ского змісту, відтворювана справдіш
нього жити на Україні у сучасних укра
їньских писаних мало. Всї хиби у читаючої 
публики змінять ся, коли настануть нньші 
відносини політичні.“

Н О В И Н К И .

Чернівці, дня 25-го червня 1896.

t  Евгеній Ганкевич. Вчера наспіла пізніш 
вечером сумна вість з Кіцманя, що субститут 
нотаря Евгеній Ганкевич номер там вчера по 
короткій недузі. Та несподівана вістка викликала 
мін; зібраною громадою черновецкою пригноблю
юче вражіне, бо Евгеніїі Ганкевич належав до 
щирих і трудолюбивих народовців і був ще мо
лодий чоловії;; мав ледви трийцять кілька років. 
Кіцманьска руека громада втратила в нїм одно
го з найщирійших громадян, чоловіка загально 
любленого і поважаного. Похорон его відбуде ся 
завтра рано.

Іменоване. Податковий інспектор при льо- 
кальнін коміеиї податковій Михайло Лазуркевич 
іменований Фінансовим комісаром в Чернівцях.

З черновецкого університету. Привчераш- 
нім виборі вибрано ректором на 1897 р. професо
ра римского нрава д-ра Ернеста Грузу.

Мінїстер зелїзниць Ґуттенберґ приїде до 
Чернівців мабуть в середу і огляне буко- 
виньский шлях державних зелїзниць. Тепер було 
би на часі, аби буковнньскі посли поговорили з 
міністром про осібну дирекцию руху в Чернів
цях. а мінїстер міг би сам у власній особі пе
реконати ся о потребі такої дирекций

Повітове товариство учителів в Сереті
відбуло в неділю, дня 21-го с. м., загальні збори 
в С. Онуфрію. По повитаню головою товариства

мого, задля его будучностн, що запропастилась 
би в простім, его вдачі цілком невідповіднім заня
ло, котре не ситило би его духа, не давало би 
відповідного корму ні его ні моїїі душі.

„ІЦо значить: колись'?“ спитав він бурли
во. „Я не вірю в ніякі „колись44, се чули ви 
прецінь від мене! Я вас тепер хочу, як стоїте 
ось тут передо мною, з вашим тснерішним пу
тем, з теиеріїиним знанем, і з теиерішною кра
сою. Я вас тепер люблю.“

Коли-б ви мене зрозуміли, Орядин!“ про
мовила я, іііднимаючн як в розпуці руки к ньо
му. „Я не так думала ! О Боже мій, як ее вам 
сказати? .Ми змінили ся обоє тоді, коли не на
лежали до себе, і мусї.ін би знов змінити ся, що
би могли собі на ново і на віки належати!-4

„Я се бачу. На вашу думку я себе „спля
мив44, відбив ся з дороги чесної, з дороги „ в і ї с 
того чоловіка44, а тимчасом ви... скажіть мені 
отверто!44 перебив себе дрожачим голосом. „Я 
вам не вистарчаю, не нравда-ж ?“

Се була важка хвиля. Я чула, як мені зник
ла вся кров з лиця, як его жаркі очи впились 
в мене і. дожидаючи нервово відповіли, вичиту
вали із спущених очий і з зворушеня цілої моєї 
істоти те. що уста не могли ніяк вимовити.

„Наталко, погляньте на мене!44
Я не могла.

Лише раз, однісінький раз, щоб вичитав 
свою долю!44 Єго голос краяв моє серце і я за
тисла зуби. Несьмілим, розгорілим, переляканим 
поглядом окинула я его гарне, тепер аж нобі.іі-

Семеном Мироновичем мала уч. Т. Дашкевич 
відчит про „волю і самостійність44, а надуч. 1а- 
лєр про „виховуючий вплив читана44. Уч. Лев 
Вимер жадав, щоби при всіх народних школах 
заложено бібліотеку для учеників, а уч. Е. Ба- 
ланович з Іілимівцїв поставив внесене: Просить 
ся ц. к. кр. раду шкільну иостарати ся о те, 
щоби в бібліотеки для учеників нринимати рускі 
книжки етимольоґічні так довго, як довго нема 
таких книжок в Фонетичній правописи. По дов
шій дискусиї принято сі внесеня.

З черновецкої ради міскої. Бі второк, дня 
23-го с. м.. вела ся в раді міекій горяча роз
права над ноданем 0 0 . Єзуїтів о відступлене 
ґрунту на 5 метрів широкого для заложена го
рода при костелі на площі Фердинанда. Нехрп- 
стияньскі радні виказували, що закиди, мов би 1 
они були ворогами хриетияньства, суть неоправ-1 
дані, а знаний з своєї' гнучкости в поглядах бар.! 
Мустацца горячо промавляв за жаданем 0 0 .

; Єзуітів. Особливо ся промова дає богато до ду- 
маня, коли згадає ся, що вибори до ради дер
жавної вже недалекі... Вкінци рішено прихилити . 
ся до просьби 0 0 . Єзуітів.

Господарско-промислове віче, устроене фі
лією тов. „Просьвіта44 в Самборі відбуло ся дня 
18-го с. м. при значній участи членів. Між зі
браними було богато шляхти з Бі.іини великої, 
Бережницї і иньших сіл шляхотских. По від
правленій службі Божій в місцевій церкві, зібра
ли ся участники віча в обширній сали „Сокола“ 
і тут отворив збори її. В. Слюзар яко заступ
ник голови. Відтак запросив на предеїдателя 
зборів о. Мих. Зубрицкого з Мшанця, на заступ
ника п. Волосяньского, міщанина з Старого мі
ста, а на секретарів оо. Онишкевича і Несторо
вича. По привітній промові відпоручника голов
ного виділу п. Вас. Нагірного, наступив відчит 
и. Вас. Короля о господарстві рільнім і д-ра Т. 
Кормоша з Перемишля о касах задаткових і 
громадскнх приватних. Над обома відчитами ве
ла ся оживлена дискусия. Опісля приетунлено 
до льосованя предметів. Всіх предметів було 52: 
обгортач до бараболь, еїварка ручна, плужок зе- 
лї'зний, вага склепова, 21» кіс, 12 серпів, 2 нари 
вил, дві пари зелїзних граблів і 12 камінців до 
коси. Обгортач до бараболь виграла читальня в 
Білннї, еїварку ручну читальня в Берегах, вагу 
крамниця в Татарах, а плуг зелїзний и. Курин- 
да з Білинкн. Прочі предмети вильосували члени 
з різних сторін Самбірщини.

Волоска брехливість. В сегоднїшнім числі 
Gazet-и Впеоуінеі поміщений лист ніби то з кру- 

] гів читателїв тої часописи і в нїм містять ся 
дві напасти: 1) Питає ея ііїбн-допнсуватель, чо- 

і му не будуть в нїмецко-рускій низшій ґімназиї

в Чернівцях учити по ВОЛОСКИ, коли в ВОЛОСКО- 
нїмецкій низшій ґімназиї в Сучаві вчать но ру- 
скті „цілком після приписів44? 2) Закидає нїби- 
дописуватель „рускому катехитови44 (котрому?— 
/<?).), що він перетягає волоскі діти на свіїі бік, 
аби вписували ся до рускої ґімназиї. Довшої 
полеміки не будемо з Gazet-ою Висохіпеі вести, 
бо Русини вже знають, що в тій ґазетї всякі 
силетнї і напасти на руску ґімназию находять 
все готове безплатне місце. Але скажемо іцо-до 
першого запитаня : Так само, як при рускій па
ралельні не розписаний конкурс на посаду про
фесора рускої мови, бо ту науку буде уділяти 
професор з висіпоі ґімназиї, таї; само не було 
причини розписувати конкурс на професора во
лоокої мови' А впрочім, відки приходять рускі 
діти вже в першій клясї учити ся окрім внк.іа- 
дової рускої мови і нїмецкої яко предмету ще 
й третьої, волоокої мови ? А що в волооких па
ралельних в Сучаві вчать по руски „після при
писів44, се ми перший раз чуємо. Ми доси лише 
знали, що до сучавскої ґімназиї ходять рускі 
діти і забувають свою рідну мову, бо не мають 
нагоди учити ся єї в тамошній ґімназиї. О спіль
но ми поінформовані, там навіть нема — хиба 
окрім директора Ренти, котрий задля браку часу 
не може тої науки уділяти — нікого, хто би міг 
учити но руски належите. — А що-до другого 
нитаня того нїби-донисувателя, то оно виглядає 
вже на просту, цілком звичайну напасть. Пере
довсім ми не знаємо жадного „руского катехига44, 
а лише гр. ир. катехига для Русинів і гр. кат. 
катехига. Отже котрий то катехит, чи право
славний чи гр. католицкий намовляє волоскі ді
ти до рускої ґімназиї? Можна би у того допн- 
сувателя довідатн ся, при котрій народній шко
лі той ревний „руский катехит44? Мп о аґіта- 
циях між Волохами в користь рускої ґімназиї не 
знаємо доси нічого, а коли учителі,-Русин або 
катехит-Русин навчає ученика-Русина, що пови
нен вписати ся до рускої ґімназиї, то в тім не 
можна ніяк добачити щось протизаконного, і тим 
не аґітуе ся прецінь против Волохів. Русини ні
коли не старалн ся зрусчити волоскі діти : на 

і ее нема жадного нрнміру ані доказу, але о про
тивнім можуть справедливі люди переконати ся 
от хоч би іі тепер в православній школі народ- 

І ній! А коли румунїзаторн до своєї неоправданої 
j аіїтаціїї против рускої ґімназиї' ще додають без- 
; підставні напасти, то ніхто мабуть не подивує 
} ся, коли ми їх порівняємо з тим злодієм, що 
вкрав і кая;е другого, невинного лапати.

Сили і довгота правої а лівої руки В
.Іьондонї єсть від недавня інститут, де мірять 
людий. На 100 міряних люднії було 60 таких 
людий, мужчин, у котрих права рука була сн.іь- 

! нійша як ліва, у Пі були обі руки однаково 
' сильні, а у 32 була ліва рука сильнїйша як 
права. У женщин було на відворот; 24 мали 

І ліву руку сильнїйшу як праву. Дальше показало 
і с я ,  що у жінок частїйше як у мужчин мають 

обі руки однакову силу. Що-до довготи то по
казало ся, що у більше людий права рука і ,ії- 

! ва нога суть трохи довші. Міряно також руки 
j і ноги на кістяках людских і показало ся, що 
і ані в однім случаю нрава і ліва рука, нрав? і 
ліва нога не були так правильні, як би того 
рівномірність вимагала.

Складки. На риску друкарню: о. крил. др. 
Ів. Г р о б е л ь с к и й  в Станіславові (по раз дру
гий) 5 зр., секр. суду в Чернівцях Б а  д іям  25 
зр., заступ, нотаря в Чернівцях Сем. Б а р а н о в 
с к и й  (по раз другий) 5 зр., Н. Н. адвокат в 
Чернівцях 50 зр.; — разом 788 зр. 21 кр.

Помер о. Лев Ьачиньскиіі, гр. кат. парох в ї'удор- 
j ковичах, варяжского декснату, бувший перший капелан 
бл. п. єпископа ІІелеіпа, в 34-ім році' житя, а 12-ім сі.вя- 
щеньства.

лс обличє і, стрінувшись З ЄГО жаркими, ВС.ІНКИ- 
і ми в тій хвилі, аж страшними очима, спустила 
1 зараз очи в землю.

„Ну, як ж е?44 спитав зміненим від зворуше
н я  голосом і. склонившись до мене, взяв мої pV- 
кіі, що розривали нервово якісь листки, між свої 
долоні. Мені здавало ся, що мене доторкнуло ся 
розвалене желізо, а не его руки, котрі я так лю
била, котрим приглядала ся з подивом, як мель
кали на струнах ніжно-зручно підчас гри на 
скрипках, і я відтягнула мов зелєктрнзована 
руки від него. Сего одного руху було ему ма
буть доволі, щоб єго роздражнити ще більше, бо 
не ожидаючи довше моєї відповіді!, обізвав ся 
на ново: „Не нравда-ж те все, що я кажу? Не 
вгадав я може ваших думок? Ни хотіли би ме
не мати инакше „енрепарованого44: а то більше 
на ваш лад, після вашої жадоби краси. Таким, 
яким я тепер е, не могли би ви мене довго лю
бити, не могли би накормити своєї ненавистиої 
уяви: я вам за дрібно-духий, за мало гордий, за 
буденний, за слабосильний до „борби проти бу- 
деньщини44, з котрою ви не годите ся, — не 
нравда-ж ?... Тому ви тепер не хочете мене!44

„Тепер ні, тепер н і!44 шептала я за ним в 
несказанім зворушенні, не підводячи ще завеїгди 
до него очий.

бДал ыие буде.)

Т ел егр ам и  „Б уко в и н и **.

>3 дня 25-го червня 1896 року..

Еденбурґ. 76-ий полк піхоти празнуе па
мять битви під Кустоццою. Сюди приїхав архи-
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князі. Отто з Генеральним інспектором кавалерій 
і‘р. Паром.

Будапешт. У горский сонм перервав наради 
дО 3-го вересня.

Фероль (в Іспанії). Сюди прибула Фран- 
цуска ескадра. На березі витала еї численна 
публика одуїневленими окликами: Най жиє Фран- 
нуско-іспаньскнй союз!

Царгород. Вірменина Каракіна, котрий 
убив одного правительственного урядника і хо
тів забити жандарма, повішено.оооооооооооооооооо Я ВИШ ИВКИ X

вехідної Галичини X
після кодвкниї зібраної Товариством „К.иоб Гу- СУ  
енної; v Львові", появились накладом Антона І. z \  
Хоинацкого з літо Графі иного завсдсня Андрія Ан- \Х  

дрейчина но ц ї н ї  « «

двр- 3  з р . ЗО к р .  " W
за прим ірник, складаючий ся з 20 таб л и ц ь  в 4° \Z  
королевского Формату в хорош о видїланій тец ї. » »

Видане енх „Вишивок" н е р е в н с ні а « знач- 
но подібного рода в и д а н  я, що появились в Ki- z S  
єні, Одсссї і Москві, і т о  не лише під взглядом 
т <• х н ї  ч н о г о в и к і її ч (‘ її я, але також і під- 
виглядом самого а м і с т у, бо видане се складав

1 СЯ З Т О Ч Н И X р Є П Р о д у к ц и ii численних В 3 о- 
і р і в  н а р о д н и х  в її пі и в  о к з повітів Борщів,

Городенка, Валуні. Надвірна, Снятии, Товмач і / \  
иньнпіх о в і р н і м  наслідуванні к р а е о к .  ужи- ^Z

і ваних народом в дотичній окрестности.
З  аамовлкнями належить звертатись до жл» 

і Антона І .  Хойнаркого, управит еля К ит ар-  
, ні Ртавроииіийскою Інститута у  Львові,

і і . і і і і і н  Риска ч. 3 . 18—26 zS

Памятайте на Народний Дім
в Чернівцях!

4 O O O O O O O O O O O O O O O O O Z

О „Д н істер 11 о
Ф товариство взаїмних обезпечень О

у  Львові у л . В алова  ч . 11.

перше і одиноке р у с к е т о в а р  н с т в о 
асекурацийне, н р и п о р у ч е н е В с ч. Д у- 
х о в е н ь с т в у  і в с ім  в ір н и м  ч е р е з  
В и р е о с ь  в. М итр, і П р е о с ь в . Еп. 
О р д и н а  р и я т и в с  і х т р е х  гал  и ц ки х 
Е п а р х і н, обезпечае будинки, скот, госпо
дареві знаряди, збіже в зерні і соломі, сіно 
в стогах і будинках п ро  т и в ні к ід  о г н е 

в и х  за можливо найнизшою оплатою.

Шкоди ліквідують єн і виплачує ея сейчас но 
ножарі, а договори заключені з нерніими Товари
ствами контрасекурацнйними подають „Дністровії11 
можність обезнечувати і виплачувати і найвисші суми.

Поліси „Дністра11 приймає банк краєвий у Львові 
при позичках іпотечних.

На житє можна обезпечати ся через „Дністер11 
після веїх можливих комбинаций в товаристві вза
їмних обезпечень в Кракові, котре дає як найко- 
ристнїйші услівя і видає поліси і квіти в рускім 
язиці.

Товариство взаємного кредиту „Дністер11, стова- 
ришенє зареєстроване з обмеженою порукою, при
нимав від своїх членів і третих лиць вкладки до 
опроцентованя по 5 процент. Гваранцпя цілковита.
Уділи по 50 корон. Позички уділяють ся тілько 
властителям реальностий, вільних від тягарів, за по
рукою двох членів. З позичок відтягає ся десята 
часть на уділ.

Зголошеня о уділене аґенциї в місцевостях, де 
„Дністер" не є заступлений, приймають ся.

О о о о о о о о о о о о о о о о о о * -

Повідомлене. Маю честь повідомити, що 
дирекция товариства Дністер у  Львові іменовала 
мене своїм агентом на Чернівці (повіт судовий) 
і окрестність. В справах обезпечень від огню бу
динків мешкальних і господаревих, церков з уря- 
дженем, знарядів домашних і господаревих (во
зів, плугів і т. її.), худоби, збіжа в соломі і в 
зерні — подай» кождому потрібні нояененя. — 
Корчило Салабан, аґенг „Дністра44 в Чернівцях, 
улиця Пумнула ч. 25.
З П А А А Р А А Р А А Я А Р Р Р А ^  я

:к
ш к о л я р і в

Т овари ство  „П р о еьв іта"  при зближаючих ея іс
питах з школах народних подає до. відомості! Сьвітл. Рад 
Шкільних, Виов. еьвященнків, катихитів, учителів і роди
чів, що книжки накладу товариства, призволені кр. Радою 
шкільною на премії для учеників, к р а с н о  о п р а в л е н і ,, 
п о зо л о ч е н  им и б е р е г а м и , можна купити в канцелярій 
товариства у Львові в ринку ч. 10, но слідуючій ціні:

Роаскази про сили природи 20 кр., Оновіданя о 
жити» сьв. Бориса і Глїба 20 кр.. Повістки для дїтиіі 27 
кр., Сестра 15 кр., Байки 22 кр., Істория Руси ч. І. 25 кр., 
Істория Русії ч. II. 23 кр., .ієн і коноплі 24 кр., Рогата 
худоба 45 кр., Про живоплоти і ліга 2 І кр., Бенямнн 
Франклін 16 кр., На досьвітках 22 кр., Серед ледового 
моря 25 кр., Жите сьв. великомученика і лікаря Панта- 
леіімона 20 кр., Дрібна птиця ґоснодарска, а великі гроші 
20 кр., Відкрите Америки 22 кр., Зьвірята шкідні і пожи
точні 42 кр., Перекотиполе, повістка, 18 кр., Кирило і Мс- 
тодііі 22 кр.

Молитвенник народний (в звичайній оправі) 20 кр., 
в лучіній оправі: а) хребет полотняний і золочений хрест 
з переду 25 кр.. б) ціла оправа полотняна, береги золочені 
і золочений хрест з переду 35 кр.

Молитвенник народний великий но цїнї ‘.10 кр., Г10, 
1-30, ГбО, 1-80 зр.

В рускім товари ств і педагогічнім , улиця акаде
мічна ч. 8. у Львові, можна також дістати на п р е м ії  для 
учеників слідуючі видана:

Образкові виданя. Зьвіринець 10 кр., Гостинець 10 
кр., Забавки 10 кр., Менажерия 10 кр., Гобінзон 40 кр., 
Квіточка 20 кр.. Віночок 20 кр., Кобзар Тараса Шевченка 
20 кр., Гете-Франко : Лис Микита 50 кр., Мірок: Пригоди 
Дон Іііхота 40 кр.

Виданя без образків. Читанка ч. І., II., III., IV. 
оправні 20 кр., без опр. 10 кр., Вязанка желань 10 кр., 
Хемія Роское 40 кр., Учитель на р. 1890, 1891, 1892,
1893, 1894 но 2 ар., Дзвінок на р. 1890, 1891. 1892. 1893, 
1894 но 4 ар., Ів. Левіцкий: Попались. Різдвяні сцени 10 
кр., Вол. Шухевича: Записки школяра 20 кр., І). ІІижан- 
ковский: Ваті,ко і мати, двосьнів для дїтиіі а ФортеняНом, 
10 кр., Леоніда Глїбова: Байки 5 кр., Б. Чайченка: Оле
ся; Комар; Грицько по 5 кр., Дума про княгиню Кобзаря 
5 кр., Дніпрової Чайки: Казка про сонце та его енна; 
Писанка но 5 кр., М. Лисенко: Тече вода з-під явора. 
Двосьнів з Фортепяном. 10-кр., Мана етнографічна Гуеи- 
України 20 кр., Гордієнко; Картаґинцї і Римляни 20 кр., 
Юлій Верне: Подорож довкола землі бо кр.. Барановский: 
Приписи до іспитів 20 кр., Молитвенник народний, в по
лотно оправлений, 20 кр., д-ра Л. Кельнера: Коротка істо- 
рия педагогії бо кр.

Всякі замовленя висилають ся скоро і точно.

Рух поїздів зелїзничих

Приходять
II 0 і 3 д 11 Відходять

II 0 ї 3 Д II

поспішні особові мішані Н0СН1ППП особое 1 мішані

д о  Ч е р н ів ц ів з  Ч е р н ів ц ів

3 Відня, Кракова, Львова, До Снятнна, Коломиї, Ста-
Станїславова, Коломиї і 
Снятииа ........................... 1128 657 1028 55о

нїславова, Львова, Кра
кова і Відня . . . . 347 941 1029 538

3 Букарешту, Яс, Сучави, 
Г л їб о к и .......................... 329 912 11)00 523

До Глїбоки, Сучави, Яс, 
Б укареш ту ..................... 12°з 7£7 1048 біб

3 Новоселиці, СадаГури . 11 13 950 До СадаГури, Новоселиці ■ 4зо 621

д о  Л ь в о в а з і Л ь в о в а
•

3 Відня, Кракова 130 5і" 1)55 930 955 До Кракова і Відня . . 250 1100 440 955 645

3 Букарешту, Сучави, Чер- „ Підволочись- . . . . 911 600 • 9зо 1045

нівцїв, Станїславова 955 613 728 2<П „ з Підзамча . 225 614 948 1112

3 Підволочись- . . . .

3 „ на Підзамче

2зо

918

1005
9бо

• 805

742

510
445

„ Чернівців, Сучави, Яс, 
Букарешту . . . . 6іо 1025 245 1015

Зі Стрия................................ 1210 8 150 „ Стрия ........................... 5£2 935 722

3 Белзця ........................... 8оо 545 „ Белзця ........................... 915 705

Зі Сколього і Стрия . . 1010 „ Сколього і Стрия . . 305

3 Відня, Кракова (т. зв. „ Кракова, Відня, (т. зв.
84облискавичний потяг) 845 блискавичний потяг) .

Від
а

П ід ч е р к н е н і  ч и с л а  означують пору нічну від 6 год. вечером до 5 год. 59 мін. рано. — Серсдно-европейский час ріжннгь ся ві, 
.к о го  о 44 мінут; коли на зелізници є 12 год., то на львівскім годиннику є 12 год. Зо мін., а ніл ь в і в с к о г о о 36 мінут, а від ч е р н о в е ц к  

черновецкім 12 год. 44 мінут.

Видає товариство „ Р у с к а  Р а д а *1 в Чернівцях. За редакцию відповідає О с и п  М а к о в е й .
З друкарні „Рускої Ради44 в Чернівцях під зарядом Осипа Бучканнча.
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